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ABSTRACT 

This article aims to study the development and history of Theravada Buddhism among the Tai Lue 
people in Sipsongbanna. By using the study of documents Related research Interviews from the real area 
Including participant observation in the study area. The results of the study found that Sipsongbanna is a 
land with the Tai Lue ethnic group, which is classified in the Tai Kadai language family. Including being an 
ethnic group that believes in Theravada Buddhism. Since Lanka came to influence the land of Sukhothai 
and spread to Wat Pa Daeng along with the Lankan sect of Wat Pa Daeng. This caused Buddhism to spread 
to the Tai Lue ethnic group in China and has continued to be inherited until the present. The importance 
of Theravada Buddhism is the ethnic group among the Tai Lue brothers. This makes Buddhism blend with 
indigenous concepts and Northern Tai identity, using chants and using language to communicate among 
the Tai Lue group themselves. and Chinese groups in the case of Chinese religious people. 
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บทคัดย่อ 

บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาพัฒนาการและวัติศาสตร์ของพระพุทธศาสนาเถรวาทในกลุ่มชาวไตลื้อในสิบสอง
ปันนา โดยใช้การศึกษาจากเอกสาร งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง การสัมภาษณ์จากพื้นที่จริง รวมไปถึงการสังเกตอย่างมีส่วนร่วมใน
พื้นที่ทำการศึกษา ผลการศึกษาพบว่า สิบสองปันนาเป็นดินแดนที่มีกลุ่มชาติพันธุ์ไทลือที่จัดอยู่ในตระกูลภาษาไทกะได  
รวมทั้งเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่นับถือพระพุทธศาสนาเถรวาท นับแต่ลังกาวงเข้ามาอิทธิพลยังดินแดนสุโขทัย และแพร่กระจายไป
ยังวัดป่าแดงพร้อมกับนิกายลังกาแบบวัดป่าแดง ทำให้พระพุทธศาสนากระจายไปยังกลุ่มชาติพันธุ์ไทลื้อในจีนและยังคงสืบ
ทอดรักษามาจนกระทั่งปัจจุบัน โดยความสำคัญของพระพุทธศาสนาเถรวาทเป็นแบบกลุ่มชาติพันธุ์ในพี่น้องไทลื้อ  ทำให้
พระพุทธศาสนามีลักษณะผสมผสานกับแนวคิดพ้ืนเมืองและเอกลักษณ์ไทเหนือ การใช้บทสวด การใช้ภาษาสื่อสารในกลุ่มไท
ลื้อด้วยกันเอง และกลุ่มชาวจีนกรณีที่เป็นศาสนิกชาวจีน 

 
คำสำคัญ: ไทลื้อ, สิบสองปันนา, พระพุทธศาสนาเถรวาทในจีน 
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บทนำ  
สืบเนื่องจากหลักสูตรบัณฑิตศึกษาฯ และภาควิชารัฐศาสตร์ คณะสังคมศาสตร์ มจร ได้จัดกิจกรรมศึกษาดูงานนอก

สถานที่ ณ เขตปกครองตนเองสิบสองปันนา มณฑลยูนนาน ประเทศจีน วิธีการเดินทางโดยในเช้าตรู่ของวันที่ 25 เมษายน 
2559 นั่งเครื่องบินจากสนามบินดอนเมือง ปลายทางเป็นสนามบินแม่ฟ้าหลวง จ.เชียงราย จากนั้นนั่งรถตู้เป็นพาหนะไปยัง
ชายแดนเชียงของ ระยะทางประมาณ 100 กิโลเมตร ใช้เวลาประมาณ 1 ชั่วโมงครึ่ง จากนั้นได้นั่งรถต่อไปยังชายแดนเชียง
ของ และนั่งรถจากด่านเชียงของ ของไทย ระยะทางประมาณ 230 กิโลเมตร วิ่งผ่านเขา ผ่านป่า หมู่บ้าน และอีกหลายพ้ืนที่ 

ใช้เวลาประมาณ 5-6 ชม. ไปยังด่านบ่อเตน (Boten) ในฝั่งลาว และด่านบ่อหาน (Móhān zhèn) ของจีน นั่งรถต่อไปยังถึง
จุดหมายปลายกลางดึก ซึ่งเป็นบรรยากาศที่เงียบ แบบว่าหลับๆ ตื่นๆ ท่ามกลางบรรยากาศที่มืดและสว่างเมื่อเจอแสงไฟ
ระหว่างการเดินทาง โดยในรถมีพระนิสิตสาขาการจัดการเชิงพุทธและคณาจารย์ประจำหลักสูตร  ของภาควิชารัฐศาสตร์  
โดยปลายทางที่พวกเรามาถึงคือจังหวัดปกครองตนเองชนชาติไท  สิบสองปันนา ซึ ่งตั ้งอยู ่ในมณฑลยูนนาน ประเทศ
สาธารณรัฐประชาชนจีน เป็นมณฑลทางตอนใต้ ที่มีเขตแดนใกล้กับประเทศไทยมากที่สุด แบ่งการปกครองออกเป็น 16 
เมือง มีประชากรราว 44 ล้านคน มีชนกลุ่มน้อยรวมทั้งสิ้น 25 ชนชาติ จาก 56 ชนชาติในจีน มณฑลยูนนานจึงเป็นดินแดน
แห่งความหลากหลายของวัฒนธรรมและภาษา สิบสองปันนา เป็นเขตปกครองตนเองชนชาติไท หางจากชายแดนไทยไป- 
บ่อเต๊น-บ่อหาน ประมาณ 230 กิโลเมตรเท่านั้น สิบสองปันนานับถือพระพุทธศาสนาเป็นศาสนาหลัก ในช่วงเปลี่ยนแปลง
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การปกครองมีข้อมูลว่าพระพุทธศาสนาเกือบสูญไปจากประเทศจีน ด้วยนโยบายคอมมิวนิสต์ ที่ใช้ในการปกครองประเทศ 
จนกระทั่งเมื่อประธานพรรคคอมมิวนิสต์จีน เหมา เจ๋อ ตุง (Mao Tse-tung; พ.ศ. 2436/1893 – 2519/1976) ได้ถึงแก่
อสัญกรรม ใน พ.ศ. 2519 รัฐบาลคอมนิวนิสต์ของจีน ก็ดำเนินนโยบายที่คลายความความเข้มงวด ให้เสรีภาพในการนับถือ
ศาสนาของประชาชนมากขึ้นจนกระทั่งปัจจุบัน ในการเดินทางในครั้งทำให้เห็นพื้นที่จริง ประสบการณ์ใหม่นอกประเทศอีก
ครั้ง และที่สำคัญมีลักษณะร่วมหลายประการ เช่น มีภาษาตระกูลไท (ลื้อ) ที่มีอยู่ในหลายพื้นที่ในเขตจังหวัดทางภาคเหนือ
ของประเทศไทย (สุมิตรา สุรรัตน์เดชา, 2554) มีการนับถือพระพุทธศาสนาเถรวาท ซึ่งแตกต่างจากจีนในแผ่นใหญ่ในองค์
รวมที่นบถือพระพุทธศาสนามหายาน และท่ีสำคัญสำนึกความเป็นไท (ลื้อ) มีสูงกว่าความเป็นจีน จึงทำให้ผู้เขียนสนใจบันทึก
นำเสนอในประเด็นของไทลื้อ และพระพุทธศาสนาเถรวาทแบบจีนที่มีสายสัมพันธ์อันดีกับประเทศไทย ซึ่งมีข้อมูลว่าเจ้าคณะ
ผู้ปกครองสงฆ์มีนโยบายและสนับสนุนให้มีการส่งพระภิกษุหนุ่มสามเณรน้อยมาศึกษาในประเทศไทย  เพื่อรักษาสืบต่อแบบ
แผนพระพุทธศาสนาแบบเถรวาทไว้ในดินแดนสิบสองปันนาประเทศจีน ซึ่งในการศึกษานี้ก็จะได้บันทึกแบ่งปันนำเสนอต่อไป  

 
ภาพที่ 1 การศึกษาดูงานของหลักสูตรบัณฑิตศึกษาภาควิชารัฐศาสตร์ ที่วัดหลวงไทลื้อ สิบสอบปันนา จีน  
ที่มา: ภาพหลักสูตรบัณฑิตศึกษา ภาควิชารัฐศาสตร์ 25 เมษายน 2559 

 
พี่น้องเผ่าไทท่ีสิบสองปันนา  

เผ่าไท สิบสองปันนาในอดีตที่อาจเป็นชนเผ่าที่มีวิถีในเรื่องเกษตรแบบยังชีพ มีวิถีชีวิตผูกพันธ์กับบรรพบุรุษที่เป็น
นกยูง ช้าง (คาดว่าน่าจะได้รับอิทธิพลตำนานตามหลักพุทธศาสนา ในเรื่องสุธนกับนางมโนรา/ซึ่งสอดคล้องกับคติการตั้งเมือง
ของเขมรที่ผูกพันนาค พม่ากับการตั้งเมืองด้วยเรื่องของสิงห์โต หรือมอญกับการตั้งถิ่นฐานด้วยเรื่องของหงส์ เป็นต้น) ดังนั้น
คติของการตั้งเมืองกับความเป็นบรรพบุรุษจึงเหมือนเป็นเรื่องเดียวกัน ดังนั้นการเดินทางเยี่ยมพี่น้องเผ่าไท ในกลุ่มตระกูล
ภาษาไท-กะได อันเป็นลูกของกลุ่มตระกูลมอญ-ขะแมร์ -และกลุ่มออสโตร-เอเชียติก (Austro Asiatic) จึงทำให้เห็นราก
บางอย่างของวิถีวัฒนธรรม ความเชื่อ ศาสนาและภาษา ของพี่น้องเผ่าไท ซึ่งครั้งหนึ่งรัฐบาลจอมพล ป. พิบูลสงคราม (พ.ศ. 
2440-2507) เคยมีแนวคิดในการที่จะรวบรวมพี่น้องเผ่าไทและตั้งจักรวรรดิไทย ให้มีความยิ่งใหญ่ แต่ได้กลายเป็นผู้แพ้
สงครามร่วมกับญี่ปุ่นในเหตุการณ์สงครามโลกครั้งที่ พ.ศ. 2488 ไปเสียก่อน  

ในการเดินทางมีกำหนดการหลายจุดที่สำคัญๆ เช่น การไปเยี่ยมชมพิพิธภัณฑ์พ่ีน้องเผ่าไท และการเยี่ยมชมใบ้านไท
ลื้อ วัดหลวงป่าเชย์ วัดหลวงไทลื้อ เป็นต้น ซึ่งทั้งหมดทำให้เห็นถึงความพยายามในการเข้าไปรักษาอัตลักษณ์หรือรากของไท
ลื้อไว้ แม้ปัจจุบันในขณที่ผู้เขียนและคณะเดินทางศึกษาดูงานในครั้งนั้น จะยังเห็น รูปลักษณ์เหล่านี้ที่ถูกรักษาอนุรักษ์ แต่อีก
มุมหนึ่งก็พบกับการปะทะรังสรรค์ระหว่างวัฒนธรรมการพัฒนากับวิถีดั้งเดิมที่กำลังลบเลือน  และถูกบรรจุไว้ในพิพิธภัณฑ์ 
หรือสถานที่จัดแสดง จนกระทั่งรอเวลาและจะศูนย์หายไปในที่สุด นัยหนึ่งเหมือนการปรับตัวภายใต้กระแสธารของการ
เปลี่ยนแปลง ซึ่งในการเดินทางครั้งนี้สามารถพบเห็นได้ภายใต้บริบทของชนเผ่าไท ที่สิบสองปันนา จากการสัมภาษณ์และคำ
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บอกเล่าของไกด์หนุ่ม “อาเจิง” (2559) อดีตมหาเปรียญ 3 ประโยคจากสำนักวัดปากน้ำที่ลาสิกขา ได้วิชาภาษาไทยมาเป็น
เครื่องมือประกอบอาชีพ และนำคณะเป็นผู้ให้ข้อมูลแก่พวกเรา ทั้งสืบค้นข้อมูลมาเรียบเรียง ทำให้เห็นว่าจริงๆ แล้วการ
จัดการโดยรัฐภายใต้แนวคิดในเรื่องของการพัฒนา อาจไม่ตอบโจทย์ในวิถีแบบเดิมของชีวิต แต่ตอบโจทย์ในเรื ่องการ
ท่องเที่ยวอาชีพและรายได้ จึงทำให้เห็นอาชีพอย่างใหม่ วิถีอย่างใหม่ ของพ่ีน้องชนเผ่าไท หรือเผ่าอื่นๆ ในสิบสองปันนา โดย
รัฐบาลเป็นผู้กำหนด เช่น ประกอบอาชีพอย่างใหม่ที่ไม่ใช่วิถีเกษตรแบบยังชีพแบบเดิม วิถีชีวิตความเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ไทลื้อ 
ถูกนำไปจัดแสดงในพิพิธภัณฑ์หรือการจัดแสดงโชว์ ดังที่พวกเราได้เข้าไปชมพาราณสีโชว์ ที่สะท้อนถึงความหลากหลายของ
ชนเผ่า โดยเฉพาะเผ่าไทยลื้อที่สิบสองปันนา ที่ผูกพันอยู่กับพระพุทธศาสนา ช้าง และนกยูง รวมไปถึงเอกลักษณ์ด้านดนตรีที่
เกี่ยวเนื่องกับกลอง หรือเครื่องดนตรีอื่นๆที่เก่ียวกับการดีด สี ตีเป่า ตามแบบปัญจดุริยางของสากลดนตรีทั่วโลก ดังนั้นเผ่าไท
สิบสองปันนาจึงเป็นกลุ่มตระกูลที่มีลักษณะร่วมกับพ่ีน้องเผ่าไทในภาคเหนือ รวมไปถึงพ่ีน้องเผ่าไทยท่ีกรุงเทพก็ตาม   

 
ภาพที่ 2 การแสดง พาราณสีโชว์ สำหรับนักท่องเที่ยวที่เนื่องด้วยวิถีวัฒนธรรมในสิบสองปันนา (ภาพ ออนไลน์) 

 
เมื ่อสืบค้นเกี ่ยวกับความเป็นสิบสองปันนา จะพบในงานของ สุมิตรา สุรรัตน์เดชา (2554) ในงานวิจัยเรื ่อง 

“กรณีศึกษาเปรียบเทียบชนชาติไทลื้อในสิบสองปันนาและจังหวัดน่าน : หนทางสู่การท่องเที่ยวที่ยั่งยืน” ที่เน้นเรื่องการ
ท่องเที่ยว แต่ผู้วิจัยก็สะท้อนให้เห็นถึงความสัมพันธ์ของชนเผ่าไท ที่น่านกับสิบสองปันนามีลักษณะร่วมหลายประการ หรือใน
งานของ องค ์สุริยเมฆะ (2558) ในงานศึกษาเรื่อง “สถานภาพการศึกษาชาติพันธุ์ไทลื้อ ตั้งแต ่พ.ศ. 2480-2540” ที่สะท้อน
ให้เห็นพัฒนาการของของการศึกษาเกี่ยวกับไทลื้อรวมทั้งจำเพาะไปยังพื้นที่สิบสองปันนา หรือในงานศึกษาของ ณัชชา เลา
หศิรินาถ (2541) เรื่อง “สิบสองพันนา: รัฐจารีต” งานของจารุวรรณ พรมวัง (2536) เรื่อง “การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม
บางประการของชาวไทลื้อ ทั้งหมดล้วนสะท้อนคิด” หรือในงานของ ฉลอง สุขทอง (2553) ในเรื่อง รอยไทยในสิบสองปันนา 
ในงานของ วนิดา พึ่งสุนทร (2533) เรื่อง เรือนไตลื้อในสิบสองปันนา ในงานของ GUANGJIAO YU อุเทน ลาพิงค์ พระมหา
วิเศษ ปญฺญาวชิโร (2565) ในงานศึกษาเรื่อง การประยุกต์ใช้หลักฆราวาสธรรมในการครองเรือนของชาวไทลื้อ  ในเขต
ปกครองตนเองสิบสองปันนา สาธารณรัฐประชาชนจีน ที่ทั ้งหมดที่ยกมามุ่งศึกษาถึงความเป็นไทลื้อพี่น้องกลุ่มตระกูล
ภาษาไทย และพ้ืนที่สิบสองปันนาในมิติที่หลากหลายสะท้อนให้เห็นเอกลักษณ์และอัตลักษณ์ที่คงอยู่ผสมรวมกับการศึกษาดู
ในงานในครั้งนั้นของผู้เขียน และนอกจากนี้ยังมีงานของ วสันต์ ปัญญาแก้ว (2550) ในเรื่อง เสียงไตลื้อ การเดินทาง/เคลื่อนที่
ของพลเมืองลื้อ สิบสองปันนา ที่สะท้อนผลการศึกษาว่า  

ขบวนการเคลื่อนไหวทางวัฒนธรรมผ่าน “โครงการพัฒนา” วัฒนธรรมเพลงไตลื้อสมัยใหม่ ในสิบ
สองปันนาโดยเน้นพิจารณาขบวนการก่อตัวขึ ้นมาของกลุ่ม “เสียงไตลื้อ” เป็นกรณีศึกษา ขบวนการ
เคลื่อนไหวทางวัฒนธรรมของเพลงไตลื้อสมัยใหม่ แสดงให้เห็นว่า ปฏิบัติการของการเดินทาง/เคลื่อนที่ข้าม
รัฐชาติ ไม่ว่าจะเป็น, การเดินทางของผู้คน (อาทิ ที่ผ่าน การค้า การท่องเที่ยว การเยี่ยมญาติมิตรและ
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การศึกษาหาความรู้ของพระ-เณร) หรือ การเคลื่อนย้ายของสิ่งของและสินค้าทางวัฒนธรรม (ไม่ว่าจะเป็น 
คลื่นวิทยุ เทปคาสเซ็ตส์ ซีดี และ วิดีโอซีดี เพลงและภาพยนตร์) คือกลไกท่ีสำคัญอย่างยิ่งยวดต่อขบวนการ
รื้อฟ้ืนและสืบสานพุทธศาสนาและวัฒนธรรมของชาวลื้อในสิบสองปันนา การเคลื่อนย้ายถ่ายโอนวัฒนธรรม
ลุ่มน้ำโขงตอนบนลื้อการเดินทาง/เคลื่อนที่การพัฒนาระดับภูมิภาค 

หรือในงานของ ฉวีวรรณ ว่องเจริญกุล และ เมชฌ สอดส่องกฤษ (2557) ในงานศึกษาเรื่อง ชนกลุ่มน้อยเผ่าไต : พ่ี
น้องเผ่าไทในสิบสองปันนา สาธารณรัฐประชาชนจีน ที่นำเสนอการศึกษาในประเด็นของ  

กลุ่มน้อย ชาวไท สิบสองปันนา สาธารณรัฐประชาชนจีน, นักวิชาการมีความเห็นว่าเป็นจุดกำเนิด
ของเผ่าพันธุ์ตระกูลไท...เกี ่ยวกับชนเผ่าไตในสิบสองปันนา มีเนื้อหาหลักประกอบด้วย(1) ถิ่นที่อยู่ (2) 
ข้อมูลทางภาษา (3) ประวัติศาสตร์ (4) ศิลปวัฒนธรรม (5) ชีวิตความเป็นอยู่ (6) ขนบธรรมเนียมประเพณี
เนื่องจากข้อความเกี่ยวกับชนกลุ่มน้อยในประเทศจีนของไทยยังมีอยู่น้อย 

หรือในงานของ ธนิก หมื่นคำวัง และ เกรียงไกร เกิดศิร (2563) ในเรื่อง แบบแผนของเรือนพื้นถิ่นไทลื้อ: ทิศทาง 
การจัดวางพ้ืนที่ และลำดับศักดิ์ของพ้ืนที่ หมู่บ้านหุม เมืองมาง สิบสองปันนา ประเทศจีน ที่ในงานได้เสนอผลการศึกษาไว้ว่า  

ศึกษาแบบแผนของเรือนไทลื้อในหมู่บ้านหุม เมืองมาง สิบสองปันนา ประเทศจีน ซึ่งเป็นหมู่บ้านที่
สำคัญแห่งหนึ่งของเมือง โดยวิเคราะห์ทั้งหมด 3 ประเด็น ได้แก่ ทิศทางการวางตัวของเรือน การจัดวาง
พื้นที่ใช้สอย และลำดับศักดิ์ของพื้นที่ภายในเรือน ละเพื่อค้นหาปัจจัยที่ส่งผลต่อการรักษาสืบทอดและการ
เปลี่ยนแปลงแบบแผนของเรือน แบบแผนสิบสองปันนาเรือนพื้นถิ่นไทลื้อทิศทางลำดับศักดิ์ของพื้นที่
ทางการจัดวางพ้ืนที่  

หรือในงานของ จีรพันธ์ จันทร์แดง และระวิวรรณ โอฬารรัตน์มณี (2559) ในงานเรื่อง จากนอกสู่ใน: ลักษณะของ
เรือนและที่ว่างในเรือนไทลื้อในเมืองล่า สิบสองปันนา ที่นำเสนอผลการศึกษาไว้ว่า 

ลักษณะของบ้านเรือนและที่ว่างจากภายนอกสู่ภายในเรือนพ้ืนถิ่นไทลื้อผ่านกรณีศึกษาที่บ้านแวน
และบ้านโลงนิม เมืองล่า สิบสองปันนา...วิเคราะห์ภูมิปัญญาพื้นถิ่นจากภาคสนามวิจัยเกี่ยวกับลักษณะ
เรือนสู่พื้นที่ว่างในเรือน เป็นฐานความรู้สู่การศึกษาลักษณะเฉพาะของเรือนพ้ืนถิ่นไทลื้อ  

ในงานของ อิสริยาภรณ์ แสงปัญญา (2562) ในเรื่อง ภาพสะท้อนวิถีชีวิตด้านสังคมของชาวไทสิบสองปันนาจาก
สุภาษิตไทลื้อ ที่เสนอผลการศึกษาว่า 

สุภาษิตไทลื้อ เป็นมรดกทางสังคมและวัฒนธรรม เป็นคำสอนที่มีมาแต่ครั้งโบราณ ควรที่จะ
อนุรักษ์และสืบทอดในการใช้อบรมสั่งสอนเยาวชน เพื่อเป็นการตระหนักถึงคุณค่าความสำคัญของ ภูมิ
ปัญญาพื้นบ้าน และยังเป็นการช่วยรักษาอัตลักษณ์ของชาวไทลื้อให้คงอยู่ต่อไป สุภาษิตไทลื้อได้สะท้อน
ภาพวิถีชีวิตของชาวไทลื้อในสิบสองปันนา ในด้านสังคม, คือ การปกครอง และการอยู่ร่วมกันในสังคม ซึ่ง
เป็นวิถีชีวิตที่มีความเป็นอยู่เรียบง่าย ผูกพันกับธรรมชาติและความเชื่อที่มีอิทธิพลของคติทางพุทธศาสนา
เป็นพื้นฐานในการดำรงชีวิต ซึ่งปรากฏให้เห็นในวิถีชีวิตที่มุ่งแนะนำสั่งสอนให้ชาวไทลื้อในสิบสองปันนา 
กระทำแต่สิ่งที่ดี เลี่ยงการกระทำที่จะก่อให้เกิดความไม่สงบสุขในสังคมเพื่อความเป็นปึกแผ่นมั่นคงของ
สังคม สังคมวัฒนธรรมสุภาษิตไทลื้อภาพสะท้อนวิถีชีวิต 

ในงานของ DAO LI (2561) ในงานศึกษาเรื่อง การศึกษาวัฒนธรรมไทลื้อด้านศาสนา ที่เมืองเชียงรุ่ง จังหวัดสิบสอง
ปันนา สาธารณรัฐประชาชนจีน ที่นำเสนอผลการศึกษาว่า 
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 คนวัยกลางคนและผู้สูงอายุยังคงเคร่งครัดในพุทธศาสนาและการทำบุญ ส่วนวัยรุ่นและเด็กๆเข้า
วัดทำบุญน้อยลง ปัญหาที่พบที่สำคัญคือ ไม่มีพระสงฆ์ และไม่มีเณรที่จะสืบทอดพระพุทธศาสนา และอีก
ปัญหาใหญ่คือไม่มีผู้ที่จะสืบทอดศาสนาสำหรับปัจจัยที่มีผลต่อการเปลี่ยนแปลงวัฒนธรรมไทลื้อด้านศาสนา
ที่เมืองเชียงรุ่ง จังหวัดสิบสองปันนา 

ในงานของ ศิโรดม เสือคล้าย (2558) ในงานศึกษาเรื่อง การศึกษาเปรียบเทียบพัฒนาการของวิหารไทลื้อ ระหว่าง
กรณีศึกษาในเมืองน่าน ประเทศไทย กับกรณีศึกษา ในแคว้นสิบสองปันนา มณฑลยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน ที่
นำเสนอผลการศึกษาว่า  

วิหารแบบล้านนา หรือ วิหารที่มีหลังคาอ่อนช้อยแบบหลวงพระบาง ทำให้รูปแบบของวิหารไทลื้อ
มีการเปลี่ยนแปลงไปตามลักษณะ ของกลุ่มชน และผู้คนที่ให้การอุปถัมภ์ แต่อย่างไรก็ตาม รูปแบบวิหารไท
ลื้อที่พบจากทั้งสองแหล่งที่ตั้งของกรณีศึกษาก็ยังมี ลักษณะร่วม กล่าวคือ การคงไว้ซึ่งแนวคิดของวิหารไท
ลื้อต้นแบบที่สิบสองปันนา, ส่วนในประเทศไทย ในช่วงที่มีการตั้งถ่ินฐานของชาวไทลื้อ ในบริเวณภาคเหนือ
ของประเทศไทย รูปแบบของวิหารในช่วงแรก เป็นรูปแบบที่มีลักษณะใกล้เคียงกับรูปแบบเดิมจากวิหาร
ต้นแบบที่สิบสองปันนา หลังจากนั้นตลอด ระยะเวลาที่ผ่านมา ยังได้รับอิทธิพลจากวัฒนธรรมล้านนาและ
ประเทศใกล้เคียง เช่นรูปแบบของวิหารทรงคฤห์ที่ได้รับอิทธิพลของ 

ในงานของ ลู่ หยาง ภานุ สรวยสุวรรณ ชูศักดิ์ สุวิมลเสถียร (2566) ในงานศึกษาเรื่อง นวกิจสุนทรียะ : สัมพันธบท
การอนุรักษ์และเผยแพร่คุณค่าในจิตรกรรมฝาผนัง พุทธศาสนาวัดมั่นไจ่หลง สิบสองปันนา ที่เสนอผลการศึกษาไว้ว่า  

ปัจจุบันการสืบทอดจิตรกรรมฝาผนังวัดมั่นไจ่หลงแบบดั้งเดิมไม่มีมาตรการป้องกัน  ยากต่อการ
ปรับตัวให้เข้ากับการพัฒนาสังคมร่วมสมัยและการสร้างสรรค์ใหม่จะทำให้จิตรกรรมฝาผนังแบบดั้งเดิมขาด
ความมีชีวิตชีวาและสูญเสียลักษณะเฉพาะไป ดังนั้น สัมพันธบทการอนุรักษ์และเผยแพร่คุณค่าในจิตรกรรม
ฝาผนังพุทธศาสนาวัดมั่นไจ่หลง สิบสองปันนาที่เหมาะสมคือ 

โดยงานวิจัยทั้งหมดสะท้อนคิดเกี่ยวกับสิบสองปันนา (จีน) ในมิติแตกต่างกันทั้งภาษา ศาสนา วัฒนธรรม วิถีการ
ดำเนินชีวิต บ้านเรือน และอ่ืนๆ ที่ปรากฏในการศึกษาในภาคภาษาไทย ทำให้เห็นว่าสิบสองปันนาเป็นดินแดนชายแดนจีนที่
มีวิถีของตนเองชัดเจน เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ไทลื้อ พูดภาษาจีนในฐานะที่ต้องสัมพันธ์กับกลุ่มชาวจีนและภาษาลื้อในฐานะที่เป็น
พื้นถิ่นและชุมชนในกลุ่มตระกูลเดียวกัน นับถือพระพุทธศาสนาเถรวาทอันเป็นเอกลักษณ์และวิถีเฉพาะ ซึ่งเชื่อมยืนยันไดว้่า
พุทธเถรวาทเป็นไทลื้อ หรือไทลื้อเป็นพุทธเถรวาท ดังปรากฏในผลการศึกษาในองค์รวมที่นำเสนอมา  
 
พุทธศาสนาเถรวาทในสิบสองปันนา 

ในเอกสารประกอบการบรรยายเรื่อง “พุทธศิลป์ในบริบทความหลากหลายทางชาติพันธุ์” ของศาสตราจารย์ดร. 
เสมอชัย พูลสุวรรณ เสนอไว้ว่า “มณฑลยูนนาน สาธารณรัฐ ประชาชนจีน เป็นถิ่นที่อยู่ของกลุ่มคนพูดภาษาตระกูลไทอีก
กลุ่มหนึ่ง ที่เรียกตัวเองว่า “ไตเหนอ” หรือ “ไทเหนือ” ตามการออกเสียงในภาษาไทย มีความใกล้ชิดทางด้านภาษาและ
วัฒนธรรมกับ กลุ่มไทใหญ่ในรัฐฉาน” รวมทั้งให้ข้อสนับสนุนเกี่ยวกับการนับถือพระพุทธศาสนาที่ว่า “ปรากฏหลักฐานการ
นับถือศาสนาพุทธเถรวาทมายาวนานมากกว่าร้อยปี” พระมหาสุทิตย์ อาภากโร (อบอุ่น) (2549) ในงานวิจัยเรื่อง “การศึกษา
องค์ความรู้และภูมิปัญญาท้องถิ่นท่ีปรากฏในวรรณกรรม พระพุทธศาสนาเรื่องอานิสงค์และคัมภีร์ที่ใช้เทศนาในเทศกาลต่างๆ 
ของล้านนา” ล้านนาหรือภาคเหนือของประเทศไทยในปัจจุบัน มีความเป็นมาที่ยาวนานเริ่มตั้งแต่อาณาจักรโยนกแถบลุ่ม
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แม่น้ำกก จังหวัดเชียงราย และอาณาจักรหิรัญนครเงินยาง หรือเมืองเชียงแสน มาปรากฏหลักฐานที่ชัดเจนในสมัยหริภุญชัย 
(พ.ศ. 1204) และเจริญสูงสุดใน สมัยราชวงศ์มังรายที่มีนพบุรีศรีนครพิงค์เชียงใหม่เป็นราชธานี (พ.ศ. 1839-2101) ความ
เจริญของล้านนานั้นมีความเป็นมาควบคู่กับพระพุทธศาสนา ซึ่งก่อให้เกิดการรจนาวรรณกรรมพระพุทธศาสนาที่สำคัญ เช่น 
มังคลัตถทีปนี จักรวาฬทีปนี ที่รจนาขึ้นโดยพระสิริมังคลาจารย์ (ราว พ.ศ. 2020–2100) ส่วนพระรัตนปัญญาเถระ (ราว 
พ.ศ. 2016-) รจนาชินกาลมาลีปกรณ์ [เมื่อ พ.ศ. 2060 ในรัชสมัยพระติลกปนัดดาธิราช ในพรรษาที่ 23 ซึ่งคาดว่าอายุน่าจะ
ย่างเข้า 44 ปี] และวชิรสารัตถสังคหะ รจนาเมื่อ พ.ศ. 2078 ที่วัดมหาวนาราม เชียงใหม่  รวมถึงวรรณกรรมของพระเถระรูป
อื่นๆ ในล้านนาที่ถือว่า เป็นวรรณกรรมชั้นครูที่มีความไพเราะและชั้นเชิงในการแต่งที่ให้อรรถรสและความรู้ในศาสตร์ต่างๆ 
ได้เป็นอย่างดี ซึ่งได้เป็นแบบอย่างของการรจนาวรรณกรรมหรือคัมภีร์ธรรมทางพระพุทธศาสนาล้านนาในยุคต่อมา  และแต่
ละเรื่องล้วนมีความสำคัญทางด้านประวัติศาสตร์ ศาสนา และวัฒนธรรมที่ทำให้ทราบถึงความเป็นมาและบริบททางสังคมใน
ล้านนาได้เป็นอย่างดี ในบรรดาวรรณกรรมเหล่านั้น วรรณกรรมที่มีความสำคัญอีกประเภทหนึ่ง คือ วรรณกรรมเรื่องอานิสงส์
และคัมภีร์ที่ใช้เทศน์ในเทศกาลต่างๆ ของล้านนา ด้วยเหตุที่คัมภีร์ธรรมทั้งสองประเภทได้มีส่วนสำคัญในฐานะที่เป็นฐาน
ความเชื่อของการรจนาวรรณกรรมพระพุทธศาสนาในล้านนา เป็นรากฐานที่สำคัญของการส่งเสริมวัฒนธรรม จารีตประเพณี 
และที่สำคัญเป็นแนวคิด ความเชื่อ และวิถีการปฏิบัติขั้นพื้นฐานในทางพระพุทธศาสนาของชาวล้านนา ซึ่งปรากฏเป็นองค์
ความรู้ในด้านต่างๆ  

ก่อนที่จะตกอยู่ในการปกครองของจีนอย่างเป็นทางการในปี ค.ศ.1804 และก่อนการปฏิรูปวัฒนธรรมของจีนในช่วง 
ค.ศ.1966-1876 ไทลื้อสิบสองปันนา เป็นกลุ่มชนชาติไทที่มีวัฒนธรรมชนชาติไทร่วมกับชาวไทเขิน ไทลื้อ ไทล้านนา อย่าง
แนบแน่น  แม้ไทลื้อจะมีความเชื่อเรื่องผีอย่างแนบแน่น แต่ในด้านพระพุทธศาสนานั้นสิบสองพันนา สืบทอดพระพุทธศาสนา
มาจากเชียงใหม่ ผ่านเชียงตุง  เนื่องจากล้านนาเป็นศูนย์กลางสําคัญของพระพุทธศาสนา ในดินแดนแถบนี้ มีการส่งพระสงฆ์
มาศึกษาศาสนาที่ล้านนาอยู่เสมอ ตั้งแต่ครั้งพระยามังราย ทรงสร้างเมืองเชียงตุงและส่งโอรสไปปกครองเชียงตุง  ครั้น
ภายหลังล้านนามีการก่อตั้งคณะสงฆ์นิกายลังกาวงศ์ใหม่และเผยแพร่ออกำไปอย่างกว้างขวาง ก็ได้ส่งคณะสงฆ์ไปเชียงตุงและ
เชียงรุ่งด้วย (ยรรยง จิระนคร, 2541) 

ในอดีตนั้นพระเจ้าแผ่นดินทุกพระองค์ของสิบสองพันนา ดำรงตนเป็นองค์พุทธศาสนูปถัมภก มีการสร้างวัด สร้างปู
ชนียสถาน เพ่ือให้ชาววัง ชาววัด และชาวบ้านมีสัมพันธภาพซึ่งกันและกัน พระพุทธศาสนาและปูชนียสถานเหล่านั้นเป็นศูนย์
รวมแห่งจิตใจความรักความสามัคคี และเป็นสัญลักษ์ของสิบสองพันนา เช่น อุโบสถวัดเชียงเจิ๋งในพระอุปถัมภ์ของเจ้าฟ้า
เมืองเชียงเจิ๋ง เจดีย์จอมทอง จอมหมอก จอมสิงห์และจอมสัก ซึ่งบรรจุพระบรมสารีริกธาตุของพระพุทธเจ้า ที่เจ้าฟ้าสิบสอง
พันนา ทรงสร้างไว้ในบริเวณพระราชวังเวียงผาครางซึ่งตั้งอยู่ริมฝั่งโขง ตลอดจนสนับสนุนให้มีการสืบสานวัฒนธรรมประเพณี
ของชาวไทลื้อ เช่น การบวชเรียนของเด็กชายชาวไทลื้อ จนกลายเป็นค่านิยมที่ว่าเด็กชายชาวไทลื้อทุกคนต้องบวชเรียนเมื่อ
ถึงเวลาอันควร เพ่ือหัดเขียนอ่านอักษรไท ลื้อ โบราณ ตลอดจนสามารถจารเรื่องราวทางพุทธศาสนาลงบนใบลาน หรือเขียน
เป็นพบสา ได้อย่างคล่องแคล่ว ชาวไทลื้อ เป็นพุทธศาสนิกชนที่มีศรัทธาปสาทะในพระพุทธศาสนาไม่ยิ่งหย่อน ไปกว่ากลุ่ม
ชนชาติไทอื่นๆ ซึ่งอยู่ในดินแดนใกล้เคียงกันมีปฏิสัมพันธ์และมีรากเหง้าทางวัฒนธรรมเดียวกัน  ความศรัทธาดื่มด่ำใน
พระพุทธศาสนาของชาวไทลื้ออย่างยิ่งยวดสะท้อนไว้ใน ภาษาท่ีว่า ดักจื้อกื้อ เหมือนลื้อฟังธรรม ที่มีความหมายว่า ชาวไทลื้อ
ฟังธรรมเทศนาแบบตั้งใจยิ่ง จนไม่มีเสียงใดๆ แววออกมาจากกลุ่มของชาวไทลื้อเลย  

จากข้อมูลในเชิงประวัติศาสตร์สะท้อนให้เห็นว่าพระพุทธศาสนาในสิบสองปันนามีพัฒนาการมาอย่างยาวนานและ
เป็นส่วนหนึ่งของชาวไทลื ้อ ซึ่งเป็นกลุ่มชาติพันธุ ์หลักในสิบสองปันนา โดยในการเดินทางศึกษาดูงานก็พบเห็นวัดใน
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พระพุทธศาสนาเถรวาทจำนวนมาก มีบันทึกการเดินทางของพระมหาบุญไทย ปุญญมโน (2552) เห็นว่าเป็นประโยชน์ท่าน
ได้บันทึกว่าไว้ว่า  

คณะเราเดินทางไปถึงท่านเจ้าอาวาสคือพระครูบาหลวงจอมเมือง ติดภารกิจไปประชุมที่เมืองอ่ืน 
จึงเหลือรองเจ้าอาวาสและคณะสงฆ์อ่ืนๆให้การต้อนรับ วัดแห่งนี้จากคำบอกเล่าของพระแสง สุปัญโญ รอง
เจ้าอาวาสได้ให้ข้อมูลว่า “ที่สิบสองปันนาปัจจุบันมีวัดของพระพุทธศาสนาเถรวาทจำนวน 588 วัด มี
พระสงฆ์ประมาณ 1, 000 รูป สามเณรประมาณ 4, 000 รูป จัดการศึกษาเฉพาะนักธรรมชั้นตรี โท เอก 
โดยใช้หลักสูตรของประเทศไทย พระสงฆ์ส่วนหนึ่งมาศึกษาที่มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรราชวิทยาลัย และ
วัดพระพุทธบาทตากผ้า จังหวัดลำพูน มีพระสงฆ์จากสิบสองปันนาสอบได้เปรียญธรรม 9 ประโยคจาก
หลักสูตรของคณะสงฆ์ไทย ในอนาคตก็หวังว่าสิบสองปันนาจะสามารถจัดการศึกษาแผนกบาลีได้เอง”  

เหตุที่มีสามเณรมากกว่าภิกษุเพราะคนในสิบสองปันนานิยมบวชตั้งแต่อายุน้อยดังที่บุญช่วย  ศรีสวัสดิ์ (2557) ได้
กล่าวไว้ว่า  

“ชาวไทลื้อนิยมให้บุตรหลานของตนบวชเป็นสามเณรตั้งแต่อายุยังน้อย โดยถือว่าผู้มีอายุน้อยไร้
เดียงสาเป็นผู้บริสุทธิ์ การบวชย่อมได้บุญมากกว่าบาป ส่วนผู้ที่บวชอายุมากนั้นชาวไทลื้อไม่ค่อยนิยมนับถือ
เข้าใจไปในทำนองบวชขณะที่เต็มไปด้วยกิเลส มีสุภาษิตของไทลื้อแห่งแคว้นสิบสองปันนาบทหนึ่งกล่าวไว้
ว่า “เก้าขาว ป๋ายขาวคือกลางก่ำ” หมายถึงคนเราเมื่อยามเด็กไร้เดียงสามีจิตใจสะอาดบริสุทธิ์ ยามชราก็
ให้มุ่งทำบุญ ในวัยกลางคนนั้นล้วนเต็มไปด้วยกิเลส  

พระคำถิ่น อนาลโย รองเจ้าอาวาสอีกรูปหนึ่งได้เล่าให้ฟังว่า (พระมหาบุญไทย ปุญญมโน, 2552) 
“สิ่งที่พระสงฆ์ในสิบสองปันนาอยากได้มากที่สุดในปัจจุบันคือ  (1) พระครูสอนพระปริยัติธรรม

แผนกบาลี (2) แปลพระไตรปิฎก หนังสือธรรมะ ประวัติครูบาอาจารย์ฝ่ายเถรวาทเป็นภาษาจีน เพราะ
ปัจจุบันคนจีนหันมาสนใจศึกษาพระพุทธศาสนาเถรวาทมากขึ้น แต่ขาดตำราและวิทยากรผู้มีความรู้ที่จะให้
คำแนะนำแก่คนเหล่านั้น  

เสน่ห์ เตชะวงศ์ ได้ถามคำถามท่ีน่าสนใจคำถามหนึ่งว่า  
“ภายหลังที่จีนเปลี่ยนแปลงการปกครองเป็นระบอบสังคมนิยมพระสงฆ์ในสิบสองปันนามีบทบาท

อย่างไร”  
พระคำถิ่น อนาลโย ได้ให้คำตอบว่า  

“รัฐบาลประเทศจีนมีข้อห้ามเพียงสองประการคือห้ามทำผิดกฎหมายและห้ามยุ่งเก่ียวกับการเมือง
เท่านั้น  นอกเหนือจากนั้นมิได้จำกัดบทบาทของคณะสงฆ์แต่อย่างใด ให้สิทธิเสรีในการปฏิบัติศาสนกิจทุก
อย่าง เท่าที่จะทำได้ มีการช่วยเหลือสังคม อบรมประชาชน และปัจจุบันกำลังสร้างศูนย์ปฎิบัติธรรมอีก
หลายแห่ง เพื่อตอบสนองความต้องการของประชาชนที่กำลังมากขึ้นเรื่อยๆ วัดหลวงไทลื้อกำลังสร้างศนูย์
ปฏิบัติธรรมที่เมืองงำ อีกแนวโน้มหนึ่งที่กำลังเกิดขึ้นในประเทศจีนคือเอกชนจะลงทุนสร้างวัดแล้วเก็บค่า
ผ่านประตูสำหรับผู้ที่มาสักการะสิ่งศักดิ์สิทธิ์ภายในวัดซึ่งขณะนี้ได้ทำไปหลายแห่งแล้ว แม้แต่วัดหลวงไทลื้อ
เองก็เก็บเงินค่าผ่านประตู คนจีนคนใดจะเข้าวัดไปสวดมนต์ไหว้พระต้องเสียค่าผ่านประตู  แม้ถึงอย่างนั้น
ประชาชนก็ยังเข้าวัดมีจำนวนมากทุกวัน  (พระมหาบุญไทย ปุญญมโน, 2552) 
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ท่านเตาซู่เหริน หรือ เจ้าแสงเมืองผู้นำฟื้นฟูพระพุทธศาสนาในสิบสองปันนา เล่าว่า  
“เราเกิดเป็นคนไท ชาวสิบสองปันนาทั้งหมดเป็นข้าของพระพุทธศาสนา เรามีศีล มีธรรม ก็เพราะ

คำสอนของพระพุทธเจ้า หลังจากพระพุทธศาสนาหายไป คนไม่ได้นับถือศาสนา มากว่า 20 ปี ต่อมารัฐบาล
จีนเปิดกว้างมากขึ้นให้คนนับถือศาสนา พอเริ่มฟื้นฟูศาสนาจากวัดร้างไม่มีพระ ไม่มีสามเณร เราเริ่มด้วย
การบวชพระ แล้วส่งไปเรียนที่ไทย พม่า ศรีลังกา แล้วกลับมาที่สิบสองปันนาช่วยกันฟ้ืนฟูศาสนา ผมดีใจที่
ผมได้ฟื้นฟูศาสนาขึ้นมา เพราะพระพุทธศาสนา เป็นวัฒนธรรมของชนชาติไททั้งหมด ใบลานอยู่ในวัด 
วัฒนธรรมชาวพุทธอยู่ในวัด เมื่อก่อนผมเป็นเจ้าแผ่นดิน ตอนนี้ผมเป็นข้าราชการ แต่ผมก็ไม่ลืมสิ่งที่ปู่ย่า ตา
ยาย สอนว่า เราเป็นคนไท เราต้องช่วยกันดูแลและฟื้นฟูพระพุทธศาสนา ไม่ให้สูญสลายหายไปในยุคของ
เรา” (DMC.TV, 2556) 

จากความพยายามในการฟื้นฟูพระพุทธศาสนาในสิบสองปันนา  
ทำให้ปัจจุบันมีจำนวนพระภิกษุสงฆ์เพิ่มจำนวนขึ้น มีจำนวนกว่า 4, 000 รูป ซึ่งแรกเริ่มท่านเจ้า

ประคุณสมเด็จพระมหารัชมังคลาจารย์ วัดปากน้ำภาษีเจริญ (พ.ศ. 2468-2564 อายุ 96 ปี) ท่านได้
สนับสนุนงบประมาณจัดสร้างโรงเรียนพระปริยัติธรรมไว้ ต่อมาได้มีการสร้างวิทยาลัยสงฆ์เถรวาทขึ้น และมี
การประสานความร่วมมือกับชาวพุทธนานาประเทศ ช่วยกันสนับสนุนและฟ้ืนฟูพระพุทธศาสนาเถรวาทบน
แผ่นดินสิบสองปันนาให้เจริญยิ่งขึ้นสืบไป ให้เป็นศูนย์กลางพระพุทธศาสนาเถรวาทในประเทศสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน ดังจะเห็นได้จากพิธีฉลองวิหารวัดป่าเจ หรือ วัดป่าเชต์มหาราชฐาน วัดในพระพุทธศาสนา
เถรวาทที่ใหญ่ที่สุดในสิบสองปันนา ที่ปัจจุบันเป็นศูนย์กลางและเป็นวัดที่เป็นหลักในการบริหารกิจการ
พระพุทธศาสนาในสิบสองปันนา (DMC.TV, 2556) 

 
ภาพที่ 3 วัดราชฐานหลวงป่าเจ และภาพวาดจิตรกรรมฝาผนังในช่วงเปลี่ยนแปลงการปกครองและยุคปฏิวัติวัฒนธรรมจีน 

ส่งผลให้วัดกลายเป็นที่เลี้ยงสัตว์ พระพุทธรูปถูกทำลาย ฐานองค์พระกลายเป็นเวทีการแสดง (ภาพจิตรกรรมฝา
ผนัง) สถาปัตยกรรมทางพระพุทธศาสนาในสิบสองปันนาวัดหลวงไทลื้อ 

ที่มา: ภาพDMC.TV, 2556)  
 

ทั้งหมดเป็นข้อมูลจากเอกสารและงานวิจัย รวมทั้งเป็นบทสนทนาระหว่างบรรทัดจากแหล่งข้อมูลที่สืบค้นมาเพ่ือ
สนับสนุนประเด็นพระพุทธศาสนาในสิบสองปันนา จึงนำข้อมูลจากแหล่งข้อมูลนั้นๆ มาสนับสนุนการเรียบเรียงเพื่อประโยชน์
ของการศึกษาในประเด็นพระพุทธศาสนาในสิบสองปันนา ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงพระพุทธศาสนาในสิบสองปันนา เชิงประจักษ์
ของการพูดคุยและสนทนาร่วมกัน ทำให้ได้ข้อมูลว่าพระพุทธศาสนาในสิบสองปันนาเป็นเถรวาท และมีอิทธิพลหรือได้รับ
อิทธิพลไปจากเมืองเหนือของไทยในอดีต และยังมีสายสัมพันธ์ที่ดีต่อกันจนกระทั่งปัจจุบัน  

http://www.dmc.tv/pages/%E0%B8%82%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%9E%E0%B8%B8%E0%B8%97%E0%B8%98%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B2/%E0%B9%82%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%AD%E0%B8%B8%E0%B8%9B%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%9A%E0%B8%97%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B8%B9%E0%B9%88-%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A9%E0%B8%B2-100,000-%E0%B8%A3%E0%B8%B9%E0%B8%9B-%E0%B8%97%E0%B8%B8%E0%B8%81%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B8%B9%E0%B9%88%E0%B8%9A%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%97%E0%B8%B1%E0%B9%88%E0%B8%A7%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2-%E0%B8%9B%E0%B8%B5-2556.html
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เสวนาทิศทางพระพุทธศาสนาเถรวาทสู่อนาคต  
ในการประชุมเสวนาในครั้งนั้นได้บทสรุปในเชิงหลักการกว้างๆ ร่วมกัน โดยมี ผู้บริหารฝ่ายมหาวิทยาลัย มจร อัน

ประกอบด้วย ผศ.ดร.สุรพล สุยะพรหม [รองอธิการบดีฝ่ายกิจการทั่วไป] พระมหาบุญเลิศ อินฺทปญฺโญ [รองคณบดีคณะ
สังคมศาสตร์] พระมหาสุทิตย์ อาภากโร [ผู้อำนวยการสถาบันวิจัยพุทธศาสตร์] ดร.พิเชฐ ทั่งโต [ผู้ช่วยอธิการบดีฝ่ายกิจการ
ทั่วไป] ผศ.ดร.เติมศักดิ์ ทองอินทร์ [หัวหน้าภาครัฐศาสตร์] ผศ.ดร.ธัชนันท์ อิศรเดช [รก.หัวหน้าภาคนิติศาสตร์] คณาจารย์
ประจำหลักสูตร คณะสังคมศาสตร์ รวมไปถึงนิสิตสาขาวิชาการจัดการเชิงพุทธ ซึ่งเป็นพระสังฆาธิการในหลายจังหวัด พร้อม
คณะสงฆ์และผู้บริหารระดับสูงในกรอบการสร้างความร่วมมือร่วมกันระหว่างคณะสงฆ์สิบสองปันนา และมหาวิทยาลัยมหา
จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ในส่วนของคณะฝ่ายจีนสิบสองปันนาประกอบด้วยสมเด็จพระสังฆราชองค์อาชญาธรรม (ครูบาหนู
จอม) รองประธานกรรมพุทธสมาคม (มหาเถรสมาคม) ฝ่ายเถรวาท ผู้อำนวยการสำนักงานพระพุทธศาสนาของจีนสิบสองปัน
นา ผู้อำนวยวิทยาลัยสงฆ์ยูนนาน ผู้บริหารคณาจารย์ฝ่ายสิบสองปันนา โดยในที่ประชุม สมเด็จอาชญาธรรม (ครูบาหนูจอม) 
แห่งสิบสองปันนาในฐานะรองประธานพุทธสมาคมแห่งประเทศจีน ซึ่งท่านได้เล่าให้ข้อมูลแก่ที่ประชุมถึงสถานการณ์
พระพุทธศาสนาในประเทศจีน ที่มีอยู่ 3 นิกายหลักๆ คือ  

มหายานในแบบจีน วัชรญาณ ในแบบธิเบต และเถรวาทซึ่งมีฐานที่ตั้งส่วนใหญ่อยู่ที่สิบสองปันนา
โดยเฉพาะกลุ่มชาติพันธุ์ไท พระพุทธสาสนาเป็นเอกลักษณ์คู่กับ ท่านให้ข้อมูลว่าในปัจจุบัน ม ีว ัด เถร
วาทในประเทศจีนประมาณ 580 วัด มีพระภิกษุสามเณรทั่วประเทศกว่า 4 พันรูป จีนยังไม่นิยมการบวชแม่
ชี นิยมบวชสามเณร (ลูกแก้ว) ในแบบไทยเหนือมากกว่า ซึ่งคาดว่าต่อไปคงจะมีแม่ชีเพื่อช่วยในการรักษา
วัด  

มีแนวทางที่จะจัดตั้งมหาวิทยาลัยสงฆ์ภาษาบาลีชั้นสูง โดยอาศัยที่เคยลงนามความร่วมมือ (MOU) 
กับมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยไว้กว่า  10 ปีที่ผ่านมา ซึ่ง สามารถจัดกิจกรรมให้ความ
ช่วยเหลือซึ่งกันและกันได้ ทั้งการวิจัย ศึกษา และเผยแผ่อื่นๆ ในสิบสองปันนาพระพุทธศาสนาขาดตอน 
และต้องการการฟื้นฟู ซึ่งมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ซึ่งมีลักษณะร่วมด้วยเป็นพระพุทธศาสนาแบบเถร
วาท จัดการศึกษามาหลายสิบปี จึงมีทรัพยากรทางการศึกษา ครั้งครูสอน มีกิจกรรมการเรียนการสอน ทั้ง
เรื่องพระพุทธศาสนา และภาษาบาลี ความต้องการทางด้านฝ่ายเถรวาทจีน จึงต้องการทั้งครูสอน ตำรับ 
ตำราทางด้านพระพุทธศาสนา  

โดยตำแหน่งสมเด็จอาญาธรรม วัดราชฐานหลวงป่าเจ เปรียบเสมือนสมเด็จพระสังฆราช สามารถ
แต่งตั้งผู ้ช่วยอีก 5 รูป มาใช้เพื่อการปครอง เป็นการสร้างรูปแบบการปกครองคณะสงฆ์ให้เกิดขึ ้นใน
ประเทศ รัฐบาลจีนโดยสำนักงานพระพุทธศาสนา ได้แต่งตั้งสมเด็จ 1 องค ์คือ สมเด็จอัคคมุนี สมเด็จอาญา
ธรรม (ครูบาหนูจอม) และตั้งผู้ช่วยอีก 5 ประกอบด้วย ครูบาคำถิ่น อนาลโย แห่งวัดป่าธรรมวิหาร เมือง
ฮาย ครูบาแสง ครูบามหาแสง ครูบาปิง ครูบาขันธ์ นอกจากนี้ยังมีครูบาสมโชค อีกสถานะหนึ่งท่านเป็น
อาจารย์สอนที่วัดหลวงด้วย ทั้งในขณะนั้นกำลังศึกษาอยู่ที่ มจร วิทยาเขตพะเยา นอกจากนี้ยังมีสามเณร
แก้ว พระสำรอก พระคำแยม ได้ถูกส่งไปศึกษาที่ศรีลังกา และมีพระทิพย์กำลังศึกษาอยู่ที่วิทยาเขตคุณหมิง  

คณะสงฆ์สิบสิงปันนา ประสงค์จะตั้งวัดป่ามีมูลค่า 3 ร้อยล้านหยวน มหาวิทยาลัยที่จะสร้าง
แบ่งเป็น 4 ส่วน ศาสนาพุทธ การศึกษาศาสนาพุทธ ครูและนักเรียน ที ่อยู ่ร ่วมกัน การแลกเปลี ่ยน
วัฒนธรรม จีน มหายาน เถรวาท ไทย หรือพม่า แต่ยังขาดแคลนครูสอนอยู่ ต้องพึ่งพาอาศัยครู บุคลากร
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จากมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยของประเทศไทย ความสัมพันธ์ไทยจีนมีมายาวนาน นับพันปี 
ในอดีตไม่มีรถเครื่อง จนถึงปัจจุบัน เรายังเดินทางไปหาสู่กันเหมือนบ้านพ่ีบ้านน้อง ยิ่งสมัยนี้ประเทศเจริญ
กันมากข้ึน ไปทางรถได้ ไปทางเรือได ้ไปทางเครื่องบินได้ ต่อไปไทยจีนจะมีกิจกรรมร่วมกันอยู่ตลอดเรื่อยๆ 
ต่อไปสิบสองปันนาเราจะสร้างมหาวิทยาลัย ที่มีหอพัก มีศูนย์วิจัยทางด้านพระพุทธศาสนา หวังว่าจีนไทย 
จะแลกเปลี่ยนความรู้ วัฒนธรรม และการศึกษาในกันและกัน ผมขอเป็นตัวแทนอำนวยการสำนักงาน
พระพุทธศาสนา จะพูดถึงการจัดการจัดการมหาวิทยาลัยบาลีชั้นสูง และต่อไปคงไปมาหาสู่กันในอนาคต 

คณะสงฆ์สิงสองปันนา มีการส่งสามเณรไปเรียนไปที่มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
ส่งไปเรียนที่ไทย พม่า ศรีลังกา เช่น ประเทศไทย ส่งไปเรียนที่พะเยา กรุงเทพ หรือเชียงใหม่ รัฐบาลจีนได้
ดำเนินการฟื้นฟูขึ้นมาทุกศาสนา (ศาสนาพุทธ อิสลาม คริสต์ และศาสนาเต๋า และศาสนาขงจื้อ) ศาสนา
พุทธแบ่งเป็น 3 นิกายใหญ่ๆ นิกายมหายาน วชิรญาณ และเถรวาท  

ในปัจจุบันคณะสงฆ์ได้มีการแต่งตั้งคณะสงฆ์ฝ่ายบริหารจำนวน 5 รูปและได้รับการรับรองแต่งตั้งโดยรัฐบาลจีน ซึ่งมี
หน้าที่บริหารในภาพรวมคล้ายมหาเถรสมาคมที่มีประธานและกรรมการ โดยประกอบด้วยครูบาคำถิ่น อนาลโย แห่งวัดป่า
ธรรมวิหาร เมืองฮาย ครูบาแสง ครูบามหาแสง ครูบาปิง ครูบาขันธ์ โดยภาระกิจในการบริหารกิจการคณะสงฆ์ได้ดำเนินการ
ให้  

1. คณะสงฆ์ยูนนาน มีภาระงานที่ดำเนินการอยู่ คือ การส่งพระภิกษุหนุ่มสามเณรน้อยจากสิบสองปันนาไปศึกษา
ยังประเทศต่างๆ ในภูมิภาคนี้ อาทิ ส่งมายังประเทศไทยด้วยเหตุผลในเรื่องภาษาวัฒนธรรมและความใกล้เคียงโดยเฉพาะใน
จังหวัดพะเยา ที่มีการทำ MOU ลงนามระหว่างมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ในช่วงนั้นมีพระภิกษุสามเณร 
จำนวนรวม 8 รูป ศึกษาอยู่ที่มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณรราชวิทยาลัย วิทยาเขตพะเยา รวมไปถึงการส่งไปศึกษายังพม่า 
และศรีลังกาก็ดำเนินการอยู่โดยเป็นอีกทางเลือกหนึ่งที่คณะสงฆ์ยูนนานดำเนินการพัฒนาทรัพยากรมนุษย์ เป็นต้น  

2. การส่งเสริมและสร้างความร่วมมือ ความร่วมมือในของวิทยาลัยสงฆ์กับมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช
วิทยาลัย กับการจัดหลักสูตรอบรม แลกเปลี่ยนครู นิสิตในวิทยาลัยบาลีชั้นสูง ซึ่งคณะสงฆ์ฝ่ายสิบสองปันนามองว่าการศึกษา
ภาษาบาลีเป็นหัวใจสำคัญของการรักษาพุทธพจน์และคำสอนทางพระพุทธศาสนาโดยเฉพาะในส่วนของเถรวาท ทั้งผู้บริหาร
คณะสงฆ์ปัจจุบันมีประสบการณ์ในการศึกษาภาษาบาลีจากประเทศไทย และอีกหลายรูปเป็นนิสิตในมหาวิทยาลัยสงฆ์ ซึ่ง
นับว่าน่าจะเป็นกลไกอันดีในการจัดการศึกษาร่วมกันโดยมีนิสิตไปเป็นฐานการศึกษาในมหาวิทยาลัย  

3. มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย โดยอธิการบดีมหาวิทยาลัยได้เคยลงนามกับพุทธสมาคมแห่ง
ประเทศจีน ในเรื่องการให้ความร่วมมือระหว่างกันระหว่างมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  กับคณะสงฆ์ในการ
ส่งเสริมและความรวมมือระหว่างกันอยู่แล้ว ซ่ึง (1) กรอบในการให้ความมือ อันเป็นไปตามข้อตกลงเดิมนั้นสามารถกระทำได้
ด้วยเหตุผลว่ามีการลงนามความร่วมมืออยู่แล้ว (2) สามารถลงนามเฉพาะเรื่องเพ่ือให้ความร่วมมือซึ่งจะได้กำหนดแนวทางใน
การให้ความร่วมมือ เช่น การส่งคนไปอบรมที่มหาวิทยาลัย หรือการร่วมกันร่างหลักสูตรการเรียนการสอน และส่งบุคลากร
มาศึกษา แล้วอบรมเป็นหลักสูตรระยะสั้น ในการอบรมแนวทางการสอนบาลีชั้นสูง ในอนาคต (3) การส่งเสริมการจัดทำ
หลักสูตรเพื่อเสริมสร้างประสิทธิภาพระหว่างกัน (4) การให้ความช่วยเหลือในด้านต่างๆ แก่กันและกันอันเกี่ยวกับการพัฒนา
กิจการพระพุทธศาสนาในสิบสองปันนา ซึ ่งบทสรุปของการเสวนาพูดคุยกันได้บทสรุปอันเป็นกรอบกว้างๆ เพื ่อลง
รายละเอียดและร่วมกันปฏิบัติ พร้อมทั้งได้มีการตั้งคณะทำงานขึ้นมาเพื่อเสริมสร้างการทำงานร่วมกัน อันเป็นไปตามกรอบ
การศึกษาและแนวทางเบื้องต้น 
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การเสวนาได้บทสรุปว่าเราจะพัฒนาทิศทางพระพุทธศาสนาร่วมกันได้ผ่านบุคคลการของคณะสงฆ์สิบสองปันนาที่มี
เครือข่ายการศึกษาในประเทศไทยในวงกว้างอยู่แล้วหลายแห่งด้วยกัน  

เหตุการณ์เนื่องจากการเสวนาในวันนั้น คณะของพวกเราได้เดินทางต่อไปยังวัดไทยลื้อ เป็นวัดที่ถูกสร้างขึ้นมาเพ่ือ
ยืนยันอัตลักษณ์ทางชาติพันธ์ไทลื้อ และพระพุทธศาสนาเถรวาทในสิบสองปันนา โดยวัดแห่งนี้มีวิทยาลัยสงฆ์สิบสองปันนา 
ที่ตั้งข้ึนมาสำหรับพระภิกษุสามเณรโดยจัดการศึกษา 2 แบบ คือ  

(1) การศึกษานักธรรม โดยนำหลักสูตรการจัดการศึกษาแบบประเทศไทยไปใช้จัดการศึกษา ด้วยเหตุผลว่าคณะสงฆ์
ส่วนใหญ่มีประสบการณ์การเข้ามาศึกษายังประเทศไทยเช่น สมเด็จพระสังฆราชเคยมาศึกษาที่วัด จังหวัดลำพูน เป็นต้น 
ดังนั้นคณะสงฆ์จึงนำหลักสูตรไปจัดการศึกษา  

(2) การจัดการศึกษาโดยรัฐเรียนเป็นภาษาจีน โรงเรียนใช้ภาษาจากส่วนกลาง ใช้หลักสูตรจากส่วนกลาง จบไปแล้ว
เท่ากับวุฒิการศึกษาสามัญ (มัธยมปลาย) ในแบบโรงเรียนจีนทั่วไป ซึ่งที่วิทยาลัยสงฆ์ โดยมีสามเณรลูกหลานไท ทั้งไทยสิบ
สองปันนาเอง และไท จากเชียงตุง ในกลุ่มตระกูลไทใหญ่มาเรียนกันจำนวนหลายท่าน ในวันนั้นทราบว่ามีท้ังหมด 8 รูป และ
เรียนจบกลับไปส่วนหนึ่งก็ไปเรียนภาษาอังกฤษเพิ่มและไปเรียนยังประเทศไทย หรือต่างประเทศต่อไป เมื่อสอบถามน้อง
สามเณรก็ประสงค์จะกลับไปศึกษายังประเทศไทยโดยเฉพาะมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  ด้วยเหตุผลในเรื่อง
ภาษาที่มีการเตรียมความพร้อม สอบถามน้องเณรว่าทำไมพูดภาษาไทยได้ชัด เพราะครู หมายถึงพระและสามเณรที่เคยไป
เรียนเมืองไทย สอนภาษาไทยเสริมให้ ซึ่งโดยพื้นความรู้มีอยู่บ้างแล้วด้วยเหตุผลในเรื่องตระกูลภาษาที่ใกล้เคียงกันจึงทำให้
พัฒนาการทักษะและภาษามีความใกล้เคียงกัน  

 

 
ภาพที่ 4 สมเด็จอาชญาธรรม สมเด็จพระสังฆราชฝ่ายเถรวาท ที่วัดราชฐานหลวงป่าเจ เมืองสิบสองปันนา เป็นประธานนำ

เสวนากิจการพระพุทธศาสนาสิบสองปันนา จีน, วัดหลวงไทลื้อ การเสนวนาร่วมกันระหว่างคณะศึกษาดูงาน และ
ผู้บริหารคณะสงฆ์เถรวาทสิบสองปันนา  

ที่มา: ภาพคณะศึกษาดูงาน 26 เมษายน 2559 
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ในการทัศนะศึกษาและ ร่วมเสวนาปรึกษาแนวทางความร่วมมือในการส่งเสริมและพัฒนากิจการพระพุทธศาสนาใน
สิบสองปันนา ระหว่างมหาวิทยาลัย มจร กับคณะสงฆ์เถรวาท สิบสองปันนา และผู้อำนวยการสำนักงานพระพุทธศาสนาและ
วัฒนธรรมเมืองสิบสองปันนา พร้อมคณะผู้บริหาร กิจการพระพุทธศาสนาสิบสองปันนา ณ วัดราชฐานหลวงป่าเจ เพ่ือ
กำหนดแนวทางความร่วมมือในการสนับสนุนการศึกษาบาลีชั้นสูง แก่ Buddhist Collage of Sipsongpanna [Branch of 
Yunan Buddhist Collage] เพื่อส่งเสริมพระภิกษุสามเณร ให้ไปศึกษาที่มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย และ
ส่วนหนึ่งก็สำเร็จการศึกษาและกลับมาขับเคลื่อนการศึกษาในสิบสองปันนา โดยเป็นผู้บริหารพุทธศาสนาในสิบสองปันนา
ต่อไป ทั้งหมดเป็นการพูดคุย การเสวนา นัยหนึ่งมีเป้าหมายเพ่ือการขับเคลื่อน อีกนัยหนึ่งเพ่ือส่งเสริมให้เกิดความร่วมมือใน
การทำกิจกรรมร่วมกันทั้งหมดเป็นเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในครั้งนั้นบางเรื่องเกิดขึ้นต่อเนื่อง  บางเรื่องยังไม่เกิดแต่ได้พูดคุยแต่
ทั้งหมดเป็นเหตุการณ์ของวันดังกล่าว    

 

 
ภาพที่ 5 การจัดสัมมนาร่วมระหว่างคณะสงฆ์สิบสองปันนา กับมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ทีว่ัดราชฐาน

หลวงป่าเจ วัดหลวงไทลื้อ และวิทยาลัยสงฆ์สิบสองปันนา จีน  

 
ภาพที่ 6 ศาสนสถานวัดที่ถูกสร้างขึ้นมาให้เป็นแหล่งท่องเที่ยว ที่วัดหลวงไทลื้อ และวัดราชฐานหลวงป่าเจ ผู้เขียนพร้อม

คณาจารย์ถ่ายภาพเป็นที่ระลึกในการเดินในครั้งนั้น (ภาพคณะศึกษาดูงาน 26 เมษายน 2559)  
ที่มา: ภาพหลักสูตรบัณฑิตศึกษา ภาควิชารัฐศาสตร์ 26 เมษายน 2559) 
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บทสรุป 
การเดินทางครั้งนี้จึงเป็นทั้งในฐานะทูตที่สืบศาสนา และเป็นทั้งนักศึกษาที่เยี่ยมเผ่าพันธุ์ไทยเราเอง ระหว่าง 25-28 

เมษายน 2559 บันทึกสะท้อนย้อนคิดให้เห็นว่าภายใต้สถานการณ์ของความเปลี่ยนแปลง พระพุทธศาสนา ความเชื่อ และ
วิถีทางวัฒนธรรมต้องมีการปรับไปตามสภาพจริงที่เกิดขึ้น รวมทั้งเอกลักษณ์แห่งความเป็นชาติพันธุ์กำลังถูกหรือกลืนกลาย 
ให้กลายเป็นวิถีที่เปลี่ยนแปลงไปตามสถานการณ์ของการเปลี่ยนแปลง ความเป็นพระพุทธศาสนาก็ดี ความเอกลักษณ์ทาง
ชาติพันธุ์ก็ดี จะต้องคงอยู่และดำเนินต่อไป ภายใต้การเปลี่ยนแปลงอย่างใหม่ จนกลายเป็นเอกลักษณ์ พระพุทธศาสนาเถร
วาท ความเป็นไท “ลื้อ” ที่สิบสองปันนาจากการสังเกต พบเห็น เชื่อว่าจะยังคงอยู่ ชาติพันธุ์ไทจะยังคงอยู่ตราบเท่าที่สองสิ่ง
ยังอยู่ด้วยกันเป็นเอกลักษณ์และถูกรักษาสืบทอดไว้ด้วยเงื่อนไขของการเปลี่ยนแปลงที่ค่อยขับเคลื่อนไปอย่างมีพลวัฒน์ หรือ
ปรับตัวอย่างเหมาะสมภายใต้สถานการณ์ท่ีเปลี่ยนแปลง  
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